
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

Le texte proposé définit les modalités d’octroi 
d’une somme forfaitaire en faveur de chaque per-
sonne atteinte de malformations congénitales dues 
à l’ingestion par sa mère pendant la grossesse de 
médicaments contenant de la thalidomide (ou, en 
cas de décès, à sa mère et à son père).

Par ailleurs, il est également prévu qu’une subven-
tion facultative à charge du Service public fédéral 
Stratégie et Appui (SPF BOSA) soit accordée aux 
associations de victimes constituées sous la forme 
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d’association sans but lucratif pour financer leur 
action en faveur des bénéficiaires de la loi.

Toutefois l’octroi de cette subvention est plafonnée 
au solde d’un montant de 5 000 000 euros duquel 
sera préalablement déduit le montant total des som-
mes forfaitaires de 125 000 euros accordées aux 
personnes atteinte de malformations.

En vue d’un traitement rapide, transparent et 
centralisé des demandes, la compétence en mati-
ère d’instruction est attribuée à la Caisse auxiliaire 
d’assurance maladie-invalidité.

 slachtoffers die zijn opgericht zijn als verenigingen 
zonder winstoogmerk om hun werking ten gunste van 
de begunstigden van de wet te financieren..

De toelage is echter beperkt tot het saldo van 
5 000 000 euro, waarvan het totaal van de forfaitaire 
bedragen van 125 000 euro dat toegekend wordt 
aan personen met misvormingen vooraf in mindering 
wordt gebracht.

Met het oog op een snelle, transparante en ge-
centraliseerde verwerking van de aanvragen, wordt 
de bevoegdheid tot onderzoek toegewezen aan de 
Hulpkas voor ziekte- en invaliditeitsverzekering.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De voorgestelde tekst stelt de modaliteiten vast voor 
de toekenning van een forfaitair bedrag aan iedere 
persoon die lijdt aan aangeboren misvormingen die het 
gevolg zijn van het inname van geneesmiddelen met 
thalidomide door de moeder tijdens de zwangerschap 
(of, ingeval van overlijden, aan diens moeder en vader).

De chemische stof genaamd thalidomide werd eind 
jaren vijftig en begin jaren zestig op de markt gebracht 
door Chemie Grünenthal GmbH als een geneesmiddel 
voor de behandeling van ochtendmisselijkheid gerela-
teerd aan zwangerschap, hoofdpijn, hoesten, slapeloos-
heid en verkoudheid. Het heeft geresulteerd in de dood 
en de misvorming van duizenden pasgeborenen in veel 
Europese landen, waaronder België.

Het forfaitair bedrag van 125 000 euro per betrokken 
persoon is vrijgesteld van de heffing van personenbe-
lasting en doet bovendien niets af aan de rechten die 
de betrokken personen kunnen laten gelden op grond 
van andere bepalingen.

Daarnaast is het ook de bedoeling dat een faculta-
tieve toelage ten laste van de Federale Overheidsdienst 
Strategie en Ondersteuning (SPF BOSA) toegekend 
wordt aan de verenigingen van slachtoffers die zijn 
opgericht zijn als verenigingen zonder winstoogmerk 
om hun werking ten gunste van de begunstigden van 
de wet te financieren. De toelage is echter beperkt tot 
het saldo van 5 000 000 euro, waarvan het totaal van 
de forfaitaire bedragen van 125 000 euro dat toegekend 
wordt aan personen met misvormingen vooraf in min-
dering wordt gebracht.

Met het oog op een snelle, transparante en gecen-
traliseerde verwerking van de aanvragen, wordt de 
bevoegdheid tot onderzoek toegewezen aan de Hulpkas 
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering.

Het Europees Parlement heeft zijn bezorgdheid geuit 
met betrekking tot de overlevenden van thalidomide in 
zijn resolutie van 15 december 2016 over de steun aan 
overlevenden van thalidomide (2016/3029 (RSP)), in het 
bijzonder dat “veel overlevenden in de hele EU vaak niet 
in staat zijn om financiering aan te vragen om de kosten 
van sociale diensten te dekken, wat momenteel de groot-
ste zorg is voor de overlevenden van de thalidomide, 
inmiddels vijftigers en zestigers, die deze diensten de 
komende jaren nog vaker nodig zullen hebben omdat 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le texte proposé définit les modalités d’octroi d’une 
somme forfaitaire en faveur de chaque personne atteinte 
de malformations congénitales dues à l’ingestion par sa 
mère pendant la grossesse de médicaments contenant 
de la thalidomide (ou, en cas de décès, à sa mère et 
à son père).

La substance chimique dénommée thalidomide a été 
commercialisée par Chemie Grünenthal GmbH à la fin 
des années 50 et au début des années 1960 en tant que 
médicament pour traiter les nausées matinales liées à la 
grossesse, les maux de tête, les toux, les insomnies et 
les rhumes. Elle a entraîné le décès et la malformation 
de milliers de nouveau-nés dans de nombreux pays 
européens, en ce compris la Belgique.

La somme forfaitaire de 125 000 euros par personne 
concernée qui est prévue est exonérée de l’impôt sur le 
revenu des personnes physiques et n’affecte par ailleurs 
pas les droits que les personnes concernées peuvent 
faire valoir en vertu d’autres dispositions.

Par ailleurs, il est également prévu qu’une subvention 
facultative à charge du Service public fédéral Stratégie 
et Appui (SPF BOSA) soit accordée aux associations de 
victimes constituées sous la forme d’association sans 
but lucratif pour financer leur action en faveur des béné-
ficiaires de la loi. Toutefois l’octroi de cette subvention 
est plafonnée au solde d’un montant de 5 000 000 euros 
duquel sera préalablement déduit le montant total des 
sommes forfaitaires de 125 000 euros accordées aux 
personnes atteinte de malformations.

En vue d’un traitement rapide, transparent et cen-
tralisé des demandes, la compétence en matière d’ins-
truction est attribuée à la Caisse auxiliaire d’assurance 
maladie-invalidité.

Le Parlement européen a exprimé ses préoccupa-
tions par rapport aux survivants de la thalidomide dans 
sa résolution du 15 décembre 2016 sur le soutien aux 
survivants de la thalidomide (2016/3029 (RSP)), et no-
tamment celle suivant laquelle “de nombreux survivants, 
à travers l’Union européenne, sont souvent incapables 
de demander un financement pour couvrir les coûts 
des services sociaux, ce qui est actuellement la plus 
grande inquiétude pour les survivants de la thalidomide 
qui, ayant désormais dans les 50 et 60 ans, vont avoir 
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de personen die hen verzorgen, vaak hun partners of 
familieleden zijn, zelf ziek kunnen worden of overlijden”.

Deze moeilijkheden werden ook door bepaalde be-
trokken personen uitvoerig uiteengezet in een procedure 
die leidde tot een arrest van 22 februari 2018 van het 
Hof van Beroep te Brussel. De Belgische Staat heeft in 
het kader van deze procedure bezwaar gemaakt tegen 
het verzoek van de betrokken personen, omdat deze 
was gebaseerd op het bestaan van wangedrag of een 
eenzijdige verbintenis in zijn hoofde, waarvan hij het 
bestaan betwist.

Niettemin veroordeelt het arrest van het Hof van 
Beroep te Brussel van 22 februari 2018 “de Belgische 
Staat, vertegenwoordigd door de minister van Sociale 
Zaken en Volksgezondheid, ertoe om aan de Kamer van 
volksvertegenwoordigers een voorontwerp van wet voor 
te leggen dat in de volgende begrotingswet moet worden 
opgenomen, zoals weergegeven in punt 58 (het arrest 
geeft in punt 58 het ontwerp van memorie van toelichting 
weer dat in 2010 door het kabinet van de toenmalige 
minister van Sociale Zaken was opgesteld) met het oog 
op de oprichting van een private stichting beoogd bij dit 
voorontwerp” (d.w.z. met een toelage van 5 000 000 
euro voor de toewijzing van een identiek forfaitair bedrag 
van maximaal 125 000 euro). De toenmalige regering 
heeft dit ontwerp nooit geformaliseerd. Het arrest werd 
betekend op 28 augustus 2018.

De Belgische Staat heeft echter wel cassatieberoep 
ingesteld, met name omdat het door middel van een 
eenzijdige verklaring van de Belgische Staat het be-
staan van een verbintenis heeft aangetoond. Juridisch 
gezien kan het niet dat een unilaterale verklaring van 
een minister in functie tot doel heeft rechten te creëren. 
Bovendien zijn noch de Ministerraad, noch de minister 
van Sociale Zaken en Volksgezondheid bevoegd om 
de Belgische Staat te verbinden met betrekking tot de 
uitoefening van de wetgevende bevoegdheid behorend 
tot de uitvoerende macht. Anderzijds vormt het bevel om 
een wetsontwerp in te dienen bij de Kamer van volks-
vertegenwoordigers een onwettige inmenging van de 
rechterlijke macht in de uitoefening van de uitvoerende 
macht, en dit in strijd met het algemeen beginsel van 
de scheiding der machten.

Wij zijn er zich niettemin terdege van bewust dat 
de overlevenden van thalidomide en hun families met 
heel wat moeilijkheden worden geconfronteerd. Veel 
overlevenden, inmiddels vijftigers en zestigers, zullen 
de komende jaren meer middelen nodig hebben omdat 
de personen die hen zorg en hulp verlenen, vaak hun 

encore plus souvent besoin de ces services au cours 
des années à venir, étant donné que les personnes qui 
s’occupent d’eux, et qui sont souvent leur partenaire ou 
des membres de leur famille, risquent elles-mêmes de 
tomber malade ou de décéder”.

Ces difficultés ont également été exposées en détails 
par certaines personnes concernées au cours d’une 
procédure ayant conduit à un arrêt du 22 février 2018 de 
la Cour d’appel de Bruxelles. L’État belge s’est opposé, 
dans le cadre de cette procédure, à la demande des 
personnes concernées dès lors qu’elle avait pour fon-
dement l’existence d’un comportement fautif ou d’un 
engagement unilatéral dans son chef, dont il conteste 
l’existence.

Néanmoins, l’arrêt de la Cour d’appel de Bruxelles 
du 22  février  2018 précité, “condamne l’État belge, 
représenté par Madame la ministre des Affaires sociales 
et de la Santé publique, à présenter à la Chambre des 
représentants un avant-projet de loi à insérer dans 
la prochaine loi budgétaire, tel que reproduit sous le 
point  58 (l’arrêt reproduit en son point 58 l’ébauche 
d’un projet d’exposé des motifs qui avait été élaboré 
en 2010 par le cabinet du ministre des Affaires sociales 
de l’époque) en vue de la constitution d’une fondation 
d’utilité privée visée par cet avant-projet” (c.à.d. dotée 
d’un budget de 5 000 000 euros destinés à l’attribution 
d’un montant forfaitaire identique de 125 000 euros). 
Le Gouvernement de l’époque n’a jamais formalisé ce 
projet. L’arrêt a été signifié le 28 août 2018.

Toutefois, l’État belge a introduit un pourvoi en cas-
sation notamment pour avoir constaté l’existence d’un 
engagement par déclaration unilatérale dans le chef de 
l’État belge. Il ne peut en effet être considéré légalement 
qu’une déclaration unilatérale d’un ministre en fonction 
était destinée à être créatrice de droits. En outre, ni le 
Conseil des ministres, ni la ministre des Affaires sociales 
et de la Santé publique ne sont compétents pour lier 
l’État belge quant à l’exercice de la compétence d’ini-
tiative législative appartenant au pouvoir exécutif. Par 
ailleurs, l’injonction de déposer un avant-projet de loi 
devant la Chambre des représentants constitue une 
immixtion illégale du pouvoir judiciaire dans l’exercice 
du pouvoir exécutif, en violation du principe général du 
droit de la séparation des pouvoirs.

Nous sommes néanmoins bien conscient que les 
survivants de la thalidomide et leurs familles font face 
à de nombreuses difficultés. De nombreux survivants, 
aujourd’hui dans la cinquantaine et la soixantaine, au-
ront besoin de plus de moyens dans les années à venir 
car les personnes qui leur assurent soins et assistance, 
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partners of familieleden, zelf ziek kunnen worden of 
overlijden.

Het is dus zonder enige nadelige erkenning, onder 
meer van de geldigheid of de wettigheid van de verplich-
tingen die bij het voormeld arrest van 22 februari 2018 
zijn opgelegd aan de Belgische Staat, dat wij met dit 
wetsvoorstel rekening willen houden met de bijzondere 
toestand van de overlevenden van thalidomide.

Het door dit wetsvoorstel bepaalde forfaitair bedrag 
heeft als symbolisch doel om de frustraties veroorzaakt 
door de moeilijkheden bij de totstandkoming in 2010 van 
het eerder vermelde ontwerp te verzachten.

ARTIKELGEWIJZE TOELICHTING

Artikel 2

Dit artikel bepaalt de begunstigden van deze wet, 
met name iedere persoon geboren op het Belgische 
grondgebied of van de Belgische nationaliteit, die lijdt 
aan aangeboren misvormingen die het gevolg zijn van 
het innemen van geneesmiddelen met thalidomide door 
de moeder tijdens de zwangerschap.

Dit artikel bepaalt dat de begunstigden recht hebben 
op een forfaitair bedrag van 125 000 euro.

Artikel 3

Dit artikel bepaalt dat een forfaitair bedrag van 
30 000 euro wordt toegekend aan de moeder en aan 
de vader van de persoon bedoeld in artikel 2 die over-
leden is, indien zij nog leven op het ogenblik dat de wet 
in werking treedt.

Artikel 4

Dit artikel bepaalt de toekenning van een facultatieve 
toelage ten laste van de Federale Overheidsdienst 
Beleid en Ondersteuning (FOD BOSA), onder voorbe-
houd van de beschikbare kredieten, aan de verenigin-
gen van slachtoffers die opgericht zijn als verenigingen 
zonder winstoogmerk om hun werking ten gunste van 
de rechthebbenden van deze wet te financieren.

Het totaalbedrag van de in dit artikel bedoelde toelage 
wordt vastgesteld op het saldo van een globaal bedrag 
van 5 000 000 euro, waarop het totaalbedrag van de 
overeenkomstig artikel 2 toe te kennen vaste bedragen 
vooraf in mindering wordt gebracht.

souvent leur partenaire ou les membres de leur famille, 
peuvent elles-mêmes tomber malades ou décéder.

C’est donc sans aucune reconnaissance dans le chef 
de l’État belge du bien-fondé ou de la légalité, d’ entre 
autres les obligations mises à sa charge par l’arrêt du 
22 février 2018 précité, que nous par cette proposition 
de loi voulons prendre en compte la situation particulière 
des survivants de la thalidomide.

La somme forfaitaire prévue par cette proposition de 
loi est destinée symboliquement à reconnaître et apaiser 
les frustrations engendrées par les difficultés de mise 
en place du projet évoqué en 2010.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Artikel 2

Cet article détermine les bénéficiaires de cette loi, à 
savoir toute personne née sur le territoire belge ou de 
nationalité belge, atteinte de malformations congénitales 
dues à l’ingestion par sa mère pendant la grossesse de 
médicaments contenant de la thalidomide.

Cet article stipule que les bénéficiaires ont droit à une 
somme forfaitaire de 125 000 euros.

Article 3

Cet article prévoit qu’une somme forfaitaire de 
30 000 euros est octroyée à la mère et au père, encore 
en vie à la date d’entrée en vigueur de la loi, de la per-
sonne visée à l’article 2 décédée.

Article 4

Cet article prévoit qu’une subvention facultative à 
charge du Service public fédéral Stratégie et Appui (SPF 
BOSA) est accordée, sous réserve des crédits dispo-
nibles, aux associations de victimes constituées sous la 
forme d’association sans but lucratif pour financer leur 
action en faveur des bénéficiaires de la loi.

Le montant global de la subvention est fixé au solde 
d’un montant de 5 000 000 euros duquel est préalable-
ment déduit le montant total des sommes forfaitaires qui 
seront accordées en application de l’article 2.
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Artikel 5

Dit artikel verleent de bevoegdheid voor de behan-
deling van aanvragen aan de Hulpkas voor Ziekte- en 
Invaliditeitsverzekering (HZIV). De beslissingen worden 
aan de aanvragers betekend.

De beslissingen tot de toekenning worden ook aan 
de FOD BOSA betekent die bevoegd is voor de betaling 
van de forfaitaire bedragen.

Artikel 6

Dit artikel legt de modaliteiten vast voor het indienen 
van de aanvraag en voor het onderzoek door de HZIV 
voor de personen die rechtstreeks betrokken zijn.

Artikel 7

Dit artikel legt de modaliteiten vast voor het indienen 
van de aanvraag en voor het onderzoek door de HZIV 
voor de moeder en de vader van de betrokken persoon.

Artikel 8

Dit artikel bepaalt dat de bedragen die in het kader 
van de uitvoering van de wet worden betaald, niet 
onderworpen zijn aan de personenbelasting en geen 
afbreuk doen aan de rechten die de betrokken personen 
kunnen laten gelden op grond van andere bepalingen.

Artikel 9

Dit artikel bepaalt dat de Koning alle nodige maatre-
gelen kan nemen voor de uitvoering van de wet.

Vincent VAN QUICKENBORNE (Open Vld)
Ine SOMERS (Open Vld)

Article 5

Cet article attribue la compétence pour traiter les 
demandes à la Caisse auxiliaire d’assurance maladie-
invalidité (CAAMI). Les décisions sont notifiées aux 
demandeurs.

Les décisions d’octroi sont également notifiées au 
SPF BOSA qui est compétent pour payer les sommes 
forfaitaires.

Article 6

Cet article fixe les modalités d’introduction de la 
demande et son instruction par la CAAMI pour les per-
sonnes directement atteintes.

Article 7

Cet article fixe les modalités d’introduction de la 
demande et son instruction par la CAAMI pour la mère 
et le père de la personne atteinte.

Article 8

Cet article prévoit que les montants versés dans 
le cadre de l’exécution de la loi ne sont pas soumis à 
l’impôt des personnes physiques et n’affectent pas les 
droits que les personnes concernées peuvent faire valoir 
en vertu d’autres dispositions.

Article 9

Cet article précise que le Roi peut prendre toutes 
mesures nécessaires à l’exécution de la loi.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Iedere persoon geboren op het Belgische grondge-
bied of van Belgische nationaliteit, die lijdt aan aange-
boren misvormingen die het gevolg zijn van het innemen 
van geneesmiddelen met thalidomide door de moeder 
tijdens de zwangerschap, en die de aanvraag bedoeld 
bij artikel 6 heeft ingediend, heeft recht op de éénmalige 
toekenning van een forfaitair bedrag van 125 000 euro. 
Ingeval de persoon overlijdt na indiening van de aan-
vraag en voordat er een beslissing over diens aanvraag 
is genomen, wordt deze aanvraag zonder voorwerp.

Art. 3

Een forfaitair bedrag van 30 000 euro wordt toege-
kend zowel aan de moeder als aan de vader van de 
persoon bedoeld in artikel 2 die overleden is:

1° ofwel vóór de inwerkingtreding van deze wet;

2° ofwel voordat de in artikel 6 bedoelde aanvraag 
is ingediend;

ofwel voordat een beslissing omtrent diens aanvraag 
als bedoeld in artikel 6 is genomen.

Het in dit artikel bedoelde forfaitair bedrag kan hen 
slechts worden toegekend indien ze de in artikel 7 be-
doelde aanvraag hebben ingediend en ze aantonen dat 
de voorwaarden van artikel 2 vervuld zijn.

Art. 4

Een facultatieve toelage ten laste van de Federale 
Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning (FOD BOSA) 
wordt, onder voorbehoud van de beschikbare kredieten, 
toegekend aan de verenigingen van slachtoffers, die 
vóór de inwerkingtreding van deze wet opgericht zijn 
als verenigingen zonder winstoogmerk, om hun wer-
king ten gunste van de in artikel 2 bedoelde personen 
te financieren.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

Toute personne née sur le territoire belge ou de 
nationalité belge, atteinte de malformations congénitales 
dues à l’ingestion par sa mère pendant la grossesse 
de médicaments contenant de la thalidomide, et qui 
a introduit la demande visée à l ’article  6, a droit à 
une somme forfaitaire unique de 125 000 euros. Si la 
personne décède après l’introduction de la demande 
et avant qu’une décision soit prise à son égard, cette 
demande devient sans objet.

Art. 3

Une somme forfaitaire de 30 000 euros est octroyée 
tant à la mère qu’au père, encore en vie à la date 
d’entrée en vigueur de la présente loi, de la personne 
visée à l’article 2 décédée:

1° soit avant l’entrée en vigueur de la présente loi;

2° soit avant d’avoir introduit la demande visée à 
l’article 6;

3° soit avant qu’une décision relative à la demande 
visée à l’article 6 n’ait été prise à son égard.

La somme forfaitaire prévue par le présent article 
ne peut leur être octroyée que dans la mesure où ils 
ont introduit la demande visée à l’article  7 et qu’ils 
établissent que les conditions prévues à l’article 2 sont 
réunies.

Art. 4

Une subvention facultative à charge du Service public 
fédéral Stratégie et Appui (SPF BOSA) est accordée, 
sous réserve des crédits disponibles, aux associations 
de victimes, constituées avant l’entrée en vigueur de la 
présente loi sous la forme d’association sans but lucra-
tif, pour financer leur action en faveur des personnes 
visées à l’article 2.
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De in het vorige lid bedoelde toelage wordt door de 
FOD BOSA toegekend overeenkomstig de bepalingen 
van de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de Federale 
Staat. De aanvraag van de toelage moet bij de minister 
bevoegd voor Sociale Zaken ingediend worden vóór het 
verstrijken van een termijn van drie jaar volgend op de 
bekendmaking van deze wet in het Belgisch Staatsblad.

Het totaalbedrag van de in dit artikel bedoelde toelage 
wordt vastgesteld op het saldo van een globaal bedrag 
van 5 000 000 euro, waarop het totaalbedrag van de 
overeenkomstig artikel 2 toe te kennen vaste bedragen 
vooraf in mindering wordt gebracht.

Art. 5

De Hulpkas voor ziekte- en invaliditeitsverzekering 
(HZIV) onderzoekt de aanvragen en beslist over de 
toekenning van de in de artikelen  2 en 3 bedoelde 
bedragen. De beslissingen worden aan de aanvragers 
betekend.

De beslissingen tot de toekenning worden ook aan 
de FOD BOSA betekend, die de forfaitaire bedragen 
bedoeld in de artikelen 2 en 3 betaalt.

Art. 6

§ 1. De aanvraag van het forfaitair bedrag bedoeld 
in artikel 2 moet bij de HZIV ingediend worden binnen 
een termijn van twee jaar volgend op de bekendmaking 
van deze wet in het Belgisch Staatsblad.

§ 2. De aanvraag bevat volgende inlichtingen:

1° de signaletiekgegevens van de aanvrager, waar-
onder het identificatienummer van het Rijksregister 
van de natuurlijke personen of, in voorkomend geval, 
het identificatienummer van de natuurlijke personen 
die niet ingeschreven zijn in het Rijksregister van de 
natuurlijke personen;

2° de gegevens van een kredietinstelling zoals ge-
definieerd in artikel 1 van de wet van 25 april 2014 op 
het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en 
beursvennootschappen en het bankrekeningnummer 
waarop de betaling kan worden gedaan.

§ 3. De aanvraag wordt vergezeld van elk nuttig stuk 
waaruit blijkt dat de aanvrager lijdt aan de aangeboren 
misvormingen die het gevolg zijn van het innemen van 

La subvention visée à l’alinéa précédent est attribuée 
par le SPF BOSA conformément aux dispositions de 
la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’État fédéral. La demande de 
de subvention doit être introduite auprès du ministre 
compétent pour les Affaires sociales avant l’expiration 
d’un délai de trois ans à dater de la publication de la 
présente loi au Moniteur belge.

Le montant global de la subvention visée au présent 
article est fixé au solde d’un montant de 5 000 000 eu-
ros duquel est préalablement déduit le montant total des 
sommes forfaitaires qui seront accordées en application 
de l’article 2.

Art. 5

La Caisse auxiliaire d’assurance maladie-invalidité 
(CAAMI) instruit les demandes et décide de l’octroi des 
montants prévus aux articles 2 et 3. Les décisions sont 
notifiées aux demandeurs.

Les décisions d’octroi sont également notifiées au 
SPF BOSA qui effectue le paiement des sommes for-
faitaires visées aux articles 2 et 3.

Art. 6

§ 1er. La demande d’octroi de la somme forfaitaire 
visée à l’article 2 doit être introduite auprès de la CAAMI 
dans un délai de deux ans à dater de la publication de 
la présente loi au Moniteur belge.

§ 2. La demande comprend les renseignements 
suivants:

1° les données signalétiques du demandeur, dont le 
numéro de registre national des personnes physiques 
ou, le cas échéant, le numéro d’identification des per-
sonnes physiques qui ne sont pas inscrites au Registre 
national des personnes physiques;

2° les coordonnées d’un établissement de crédit 
comme défini à l’article 1er de la loi du 25 avril  2014 
relative au statut et au contrôle des établissements de 
crédit et des sociétés de bourse et le numéro de compte 
bancaire sur lequel le versement peut être effectué.

§ 3. La demande est accompagnée de tout document 
utile attestant que le demandeur est atteint de malfor-
mations congénitales dues à l’ingestion par sa mère 
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geneesmiddelen met thalidomide door de moeder tij-
dens de zwangerschap.

§ 4. In afwijking van § 3 kan de aanvrager, uitsluitend 
met als doel zijn recht te laten vaststellen, de HZIV 
machtigen om rechtstreeks contact op te nemen met 
de Directie-generaal Personen met een handicap van 
de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid waar 
een dossier is geopend en dit om alle informatie te ver-
zamelen die relevant is voor de toepassing van deze 
wet en aldus de neerlegging van bepaalde documenten 
te vervangen, die verklaren dat de aanvrager lijdt aan 
aangeboren misvormingen die het gevolg zijn van het 
innemen van geneesmiddelen met thalidomide door de 
moeder tijdens de zwangerschap.

§ 5. De HZIV stelt de FOD BOSA in kennis van haar 
beslissing het in artikel 2 bedoelde forfaitair bedrag toe 
te kennen. Deze kennisgeving bevat alle informatie die 
nodig is voor de betaling door de FOD BOSA van het 
forfaitair bedrag aan de aanvrager.

Art. 7

§ 1. De aanvraag van het forfaitair bedrag bedoeld 
bij artikel 3 moet bij de HZIV ingediend worden binnen 
een termijn van twee jaar volgend op de bekendmaking 
van deze wet in het Belgisch Staatsblad.

§ 2. De aanvraag bevat volgende inlichtingen:

1° de signaletiekgegevens van de aanvrager, waar-
onder het identificatienummer van het Rijksregister 
van de natuurlijke personen of, in voorkomend geval, 
het identificatienummer van de natuurlijke personen 
die niet ingeschreven zijn in het Rijksregister van de 
natuurlijke personen;

2° de signaletiekgegevens van de persoon bedoeld 
bij artikel 2;

3° de gegevens van een kredietinstelling zoals ge-
definieerd in artikel 1 van de wet van 25 april 2014 over 
het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en 
beursvennootschappen en het bankrekeningnummer 
waarop de betaling kan worden gedaan.

§ 3. De aanvraag wordt vergezeld van elk nuttig stuk 
waaruit blijkt dat de persoon bedoeld in artikel 2 leed 
aan de aangeboren misvormingen die het gevolg zijn 
van het innemen van geneesmiddelen met thalidomide 
door de moeder tijdens de zwangerschap.

pendant la grossesse de médicaments contenant de 
la thalidomide.

§ 4. Par dérogation au § 3, le demandeur peut, aux 
strictes fins de l’établissement de son droit, autoriser la 
CAAMI à prendre contact directement avec la Direction 
générale Personnes handicapées du Service public 
fédéral Sécurité sociale auprès duquel un dossier a été 
ouvert et ce aux fins de récolter toute information utile 
en vue de l’application de la présente loi et de rempla-
cer ainsi la production de documents attestant que le 
demandeur est atteint de malformations congénitales 
dues à l’ingestion par sa mère pendant la grossesse de 
médicaments contenant de la thalidomide.

§ 5. La CAAMI notifie sa décision d’octroi de la 
somme forfaitaire visée à l’article 2 au SPF BOSA. Cette 
notification contient toutes les informations nécessaires 
au versement par le SPF BOSA de la somme forfaitaire 
au demandeur.

Art. 7

§ 1er. La demande d’octroi de la somme forfaitaire 
visée à l’article 3 doit être introduite auprès de la CAAMI 
dans un délai de deux ans à dater de la publication de 
la présente loi au Moniteur belge.

§ 2. La demande comprend les renseignements 
suivants:

1° les données signalétiques du demandeur, dont le 
numéro de registre national des personnes physiques 
ou, le cas échéant, le numéro d’identification des per-
sonnes physiques qui ne sont pas inscrites au Registre 
national des personnes physiques;

2° les données signalétiques de la personne visée 
à l’article 2;

3° les coordonnées d’un établissement de crédit 
comme défini à l’article 1er de la loi du 25 avril  2014 
relative au statut et au contrôle des établissements de 
crédit et des sociétés de bourse et le numéro de compte 
bancaire sur lequel le versement peut être effectué.

§ 3. La demande est accompagnée de tout document 
utile attestant que la personne visée à l’article 2 était 
atteinte de malformations congénitales dues à l’inges-
tion par sa mère pendant la grossesse de médicaments 
contenant de la thalidomide.
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§ 4. In afwijking van § 3 kan de aanvrager, uitsluitend 
met als doel zijn recht te laten vaststellen, de HZIV 
machtigen om rechtstreeks contact op te nemen met 
de Directie-generaal Personen met een handicap van 
de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid waar 
een dossier werd geopend en dit om alle informatie te 
verzamelen die relevant is voor de toepassing van deze 
wet en aldus de neerlegging van een medisch attest 
te vervangen, dat verklaart dat de persoon bedoeld bij 
artikel  2 leed aan aangeboren misvormingen die het 
gevolg waren van het innemen van geneesmiddelen met 
thalidomide door de moeder tijdens de zwangerschap.

§ 5. De HZIV stelt de FOD BOSA in kennis van haar 
beslissing het in artikel 3 bedoelde forfaitair bedrag toe 
te kennen. Deze kennisgeving bevat alle informatie die 
nodig is voor de betaling door de FOD BOSA van het 
forfaitair bedrag aan de aanvrager.

Art. 8

De forfaitaire bedragen die worden toegekend op 
grond van de artikelen 2 en 3 van deze wet zijn vrijge-
steld van inkomstenbelastingen.

De uitbetaling van de bedragen in het kader van de 
uitvoering van deze wet doet niets af aan de sommen, 
zorgen, materiële, menselijke, technische of andere 
vormen van hulp of aan de rechten waarop de in artikel 2 
of 3 bedoelde personen op grond van andere bepalingen 
gerechtigd zouden zijn.

Art. 9

De Koning kan alle nodige maatregelen nemen voor 
de uitvoering van deze wet.

22 februari 2019

Vincent VAN QUICKENBORNE (Open Vld)
Ine SOMERS (Open Vld)

§ 4. Par dérogation au § 3, le demandeur peut, le 
cas échéant, aux strictes fins de l’établissement de son 
droit, autoriser la CAAMI à prendre contact directement 
avec la Direction générale Personnes handicapées du 
Service public fédéral Sécurité sociale auprès duquel un 
dossier avait été ouvert et ce aux fins de récolter toute 
information utile en vue de l’application de la présente 
loi et de remplacer ainsi la production d’un certificat 
médical attestant que la personne visée à l’article 2 était 
atteinte de malformations congénitales dues à l’inges-
tion par sa mère pendant la grossesse de médicaments 
contenant de la thalidomide.

§ 5. La CAAMI notifie sa décision d’octroi de la 
somme forfaitaire visée à l’article 3 au SPF BOSA. Cette 
notification contient toutes les informations nécessaires 
au versement par le SPF BOSA de la somme forfaitaire 
au demandeur.

Art. 8

Les montants forfaitaires qui sont accordés en vertu 
des articles 2 et 3 de cette loi sont exonérés d’impôts 
sur les revenus

Le paiement des montants effectués dans le cadre 
de l ’application de la présente loi n’affecte pas les 
montants, les soins, les   aides matérielles, humaines, 
techniques ou d’autres formes d’aide ni les droits dont 
bénéficieraient les personnes visées aux articles 2 et 3 
en vertu d’autres dispositions.

Art. 9

Le Roi peut prendre toutes mesures nécessaires à 
l’exécution de la présente loi.

22 février 2019
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